
	Informacje ogólne

	1. Nazwa modułu kształcenia
	Praktyczna nauka języka indonezyjskiego

	2. Kod modułu kształcenia
	 09-PNJI-36 / 09-PNJI-46

	3. Rodzaj modułu
	obowiązkowy

	4. Kierunek i specjalność studiów
	Filologia – Filologie Azji Południowo-Wschodniej: Filologia Indonezyjsko-malajska

	5. Poziom studiów
	I stopień

	6. Rok studiów
	II

	7. Semestr
	zimowy i letni

	8. Rodzaj zajeć i liczba godzin 
	ćwiczenia, 300h

	9. Liczba punktów ECTS
	20 

	10. Prowadzący, adres email prowadzącego
	dr Teija Gumilar (Teija@indonesianembassy.com), mgr Daria Zozula (dariazozula@yahoo.com)  

	11. Język wykładowy
	indonezyjski

	12. Tryb studiów
	Stacjonarny  lub w trybie zdalnym

	Informacje szczegółowe

	1. Cel kształcenia
	Przedmiotem zajęć jest praktyczna nauka języka indonezyjskiego. Student poznaje system gramatyczny, poszerza słownictwo przewidziane zakresem podręcznika, uzyskuje praktyczną znajomość kontekstu kulturowego. 

	2. Wymagania wstępne
	Osiągnięcie efektów kształcenia dla przedmiotu  09-PNJI-16 i 09-PNJI-26



	3. Efekty kształcenia w zakresie wiedzy, umiejętności oraz kompetencji społecznych dla modułu kształcenia i odniesienie do efektów kształcenia dla kierunku studiów
	Symbol efektu kształcenia 
	Po zakończeniu modułu (przedmiotu) i potwierdzeniu osiągnięcia efektów kształcenia student:
	Odniesienie do efektów kształcenia  dla kierunku studiów:

	
	PNJI-36_01
	potrafi użyć w mowie i piśmie objęte przedmiotem słownictwo, stosownie do sytuacji komunikacyjnej
	K_U01
K_U07

	
	PNJI-36_02
	potrafi użyć objęte przedmiotem konstrukcje gramatyczne adekwatnie do sytuacji komunikacyjnej zakresie przewidzianym przedmiotem
	K_U01
K_U07

	
	PNJI-36_03
	tłumaczyć i analizować teksty języka koreańskiego pod względem gramatycznym i pragmatycznym w zakresie przewidzianym przedmiotem
	K_U01
K_U03
K_U05
K_U07
K_U10

	
	PNJI-36_04
	potrafi wypowiadać się i prowadzić rozmowę w języku koreańskim w zakresie przewidzianym przedmiotem
	K_U01
K_U07
K_U11
K_U12
K_U15

	
	PNJI-36_05
	potrafi komunikować się  pisemnie w języku koreańskim, sformułować tekst w odpowiedniej formie (listu, eseju, wypracowania) w zakresie przewidzianym przedmiotem
	K_U01
K_U07
K_U11
K_U12
K_U13
K_U14
K_U16

	
	PNJI-36_06
	zna elementarną terminologię gramatyczną w zakresie objętym przedmiotem
	K_U05
K_U15
K_U16

	
	PNJI-36_07
	potrafi samodzielnie posługiwać się źródłami informacji na temat pisowni, słownictwa i gramatyki języka koreańskiego w zakresie wykraczającym poza treści nauczania
	K_U02
K_U03
K_U10
K_U11
K_U15
K_U16

	4. Treści kształcenia
	Symbol treści kształcenia
	Opis treści kształcenia
	Odniesienie do efektów kształcenia modułu

	
	TR_01
	Słownictwo z lekcji 1-15 (Korean 2)
	PNJI-36_01
PNJI-36_02

	
	TR_02
	Słownictwo z lekcji 15-30 (Korean 2)
	PNJI-36_01
PNJI-36_02

	
	TR_03
	Zagadnienia gramatyczne:
 - konstrukcje postępu/zmiany stanu (z czasownikami aktywnymi i deskryptywnymi)
- konstrukcje mowy zależnej;
- konstrukcje porównawcze;
- stopniowanie przymiotników;
- konstrukcje przypuszczające z obydwoma typami czasowników we wszystkich czasach;
- konstrukcje przyczynowo-skutkowe ze skutkiem/przyczyną w przyszłości/przeszłości/teraźniejszości;
- konstrukcje nakazu i wyboru;
- konstrukcje doświadczenia;
- czasowniki nieregularne (grupy 6-7);
- reporterski styl wypowiedzi;
- konstrukcje przypuszczalne i sugestywne;
- konstrukcje upływu czasu i paralelne;
	PNJI-36_03
PNJI-36_04
PNJI-36_06
PNJI-36_07

	
	TR_04
	Wykorzystanie słownictwa i gramatyki objętych treściami kształcenia w sytuacjach komunikacyjnych 
	PNJI-36_01
PNJI-36_02
PNJI-36_03
PNJI-36_04
PNJI-36_05

	
	TR_05
	Wykorzystanie słownictwa i gramatyki objętych treściami kształcenia w tworzeniu, tłumaczeniu i analizie tekstów pisanych, z wykorzystaniem źródeł słownikowych, encyklopedycznych i multimedialnych
	PNJI-36_04
PNJI_36_06
PNJI-36_07


	5. Zalecana literatura
	Podstawowa:
Yohanni Johns: Bahasa Indonesia, an introduction to language and culture, book II, Periplus Editions, Sydney 1980 
Dr Liaw Yock Fang, Indonesian Reading, Times Editions, 2005

	
	Dodatkowa:
Materiały prasowe dostarczone przez wykładowców 

	6. Informacja o e-learningu
	-

	7. Informacja o dostępności materiałów do zajęć
	Dostarczone przez wykładowcę

	8. Strona WWW
	-

	Informacje dodatkowe

	1. Odniesienie efektów kształcenia i treści kształcenia do sposobów prowadzenia  zajęć i metod oceniania

	Symbol efektu kształcenia dla modułu
	Symbol treści kształcenia realizowanych w trakcie zajęć
	Sposoby prowadzenia zajęć umożliwiające osiągnięcie założonych efektów kształcenia (stacjonarnie lub zdalnie)
	Metody oceniania stopnia osiągnięcia założonego efektu kształcenia (stacjonarnie lub zdalnie)

	PNJI-36_01
	TR_01, TR_02, TR_04
	metoda podająca (elementy wykładu konwersatoryjnego i opisu), ćwiczeniowo-praktyczna (ćwiczeniowa, studium przypadku)
	pisemny i ustny egzamin końcowy1, cząstkowe testy zaliczeniowe w procesie kształcenia przeprowadzone stacjonarnie lub zdalnie

	PNJI-36_02
	TR_01, TR_02, TR_04
	metoda podająca (elementy wykładu konwersatoryjnego i opisu), ćwiczeniowo-praktyczna (ćwiczeniowa, studium przypadku)
	pisemny i ustny egzamin końcowy1, cząstkowe testy zaliczeniowe w procesie kształcenia przeprowadzone stacjonarnie lub zdalnie

	PNJI-36_03
	TR_03, TR_04
	metoda ćwiczeniowo-praktyczna (tłumaczenia, analiza zdań, aranżowane sytuacje komunikacyjne)
	pisemny i ustny egzamin końcowy1, cząstkowe testy zaliczeniowe w procesie kształcenia przeprowadzone stacjonarnie lub zdalnie, bieżąca kontrola w trakcie zajęć dydaktycznych

	PNJI-36_04
	TR_03, TR_05
	metoda ćwiczeniowo-praktyczna (tłumaczenia, analiza zdań, aranżowane sytuacje komunikacyjne, zadaniowe tworzenie tekstów pisanych)
	pisemny i ustny egzamin końcowy1, cząstkowe testy zaliczeniowe w procesie kształcenia przeprowadzone stacjonarnie lub zdalnie, bieżąca kontrola w trakcie zajęć dydaktycznych

	PNJI-36_05
	TR_04
	metoda ćwiczeniowo-praktyczna (konwersacje, aranżowane sytuacje komunikacyjne)
	ustny egzamin końcowy1, bieżąca kontrola w trakcie zajęć dydaktycznych przeprowadzone stacjonarnie lub zdalnie

	PNJI-36_06
	TR_03, TR_05
	metoda ćwiczeniowo-praktyczna (tłumaczenie i zadaniowe tworzenie tekstów)
	prace pisemne na zaliczenie, testy cząstkowe przeprowadzone stacjonarnie lub zdalnie, końcowy egzamin pisemny1 przeprowadzonego stacjonarnie lub zdalnie

	PNJI-36_07
	TR_05
	metoda poszukująca (klasyczna problemowa i sytuacyjna)
	ocena realizacji zadań pozalekcyjnych

	2. Obciążenie pracą studenta (punkty ECTS)

	Forma aktywności
	Średnia liczba godzin na zrealizowanie aktywności

	Godziny zajęć (wg planu studiów) z nauczycielem
	300h

	Praca własna studenta
	300h

	SUMA GODZIN
	600h

	SUMARYCZNA LICZBA PUNKTÓW ECTS DLA MODUŁU (PRZEDMIOTU)
	20

	3. Sumaryczne wskaźniki ilościowe

	Liczba punktów ECTS, którą student uzyskuje na zajęciach wymagających bezpośredniego udziału nauczycieli akademickich:
20
	Liczba punktów ECTS, którą student uzyskuje w ramach zajęć o charakterze praktycznym, takich jak zajęcia laboratoryjne i projektowe:
0

	4. Kryteria oceniania
	Warunkiem zaliczenia przedmiotu jest zaliczenie wszystkich testów kontrolnych przeprowadzonych stacjonarnie lub zdalnie (co 4 jednostki lekcyjne, minimum 60,01%), możliwe 2 nieusprawiedliwione nieobecności w semestrze, końcowa ocena na podstawie wyniku egzaminu ustnego i pisemnego przeprowadzonych stacjonarnie lub zdalnie (<60,01% - ndst, 60,01-70% dst, 71-75% dst+, 76-85% db, 86-90% db+, 91%< bdb). 


 Dopuszcza się możliwość przeprowadzenia egzaminu w formie stacjonarnej, jak również możliwość rezygnacji z jednej z dwóch form przeprowadzenia egzaminu (ustnej lub pisemnej).

